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Chapter 2

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

אַחַר1֙
နောက်

ים הַדְּבָרִ֣
–အမုှ–တုိ့
H1697

לֶּה הָאֵ֔
–ထုိ–တုိ့
H0428

ךְ כְּשֹׁ֕
–စိတ်ပြေပြီး–သော–အခါ–
H7918

חֲמַ֖ת
ဒေါသ
H2534

לֶךְ הַמֶּ֣
–ဘုရင်
H4428

אֲחַשְׁוֵר֑וֹשׁ
အာဟရှွေရုရ်ှ
H0325

זָכַר֤
သတိရခ့ဲသည်
H2142

אֶת־
–ကုိ–
H0853

֙ וַשְׁתִּי
ဝါရှတိ
H2060

וְאֵת֣
–နငှ့်–ကုိ–
H0853

אֲשֶׁר־
–ကြောင့်–

תָה עָשָׂ֔
ပြုခ့ဲသည်

וְאֵ֥ת
–နငှ့်–ကုိ–
H0853

אֲשֶׁר־
–ကြောင့်–

נִגְזַר֖
ဆံုးဖြတ်ခ့ဲသည်
H1504

יהָ׃ עָלֶֽ
–သူမ–အပေါ–်

တဖနရှ်င်ဘုရင် အာရှွေရုသည် စိတ်တော်ပြေ သောအခါ၊ ဝါရိှတိကုိ၎င်း၊ သူပြုသောအမုှနငှ့် သ့ူတဘက် ၌စီရင်သော အမုှကုိ၎င်း 

အောက်မေ့တော်မူ၏။

וַיֹּאמְר֥ו2ּ
–ပြောခ့ဲကြသည်
H0559

י־ נַעֲרֵֽ
လငူယ်–တုိ့–
H5288

לֶךְ הַמֶּ֖
–ဘုရင်
H4428

מְשָׁרְתָ֑יו
–မိမိ–အစေခံသူများ
H8334

יְבַקְשׁ֥וּ
ရှာဖွေပါစေ
H1245

לֶךְ לַמֶּ֛
–ဘုရင်–အဖ့ုိ–
H4428

נְעָר֥וֹת
အပျ ိုသူမ–တုိ့
H5291

בְּתוּל֖וֹת
အပျ ို–တုိ့
H1330

טוֹב֥וֹת
လှပသူ–တုိ့

ה׃ מַרְאֶֽ
ရုပ်လက္ခဏာ
H4758

အထံတော်၌ ခစားသော ကျွနတ်ော်တုိ့ကလည်း၊ အဆင်းလှသော သမီးကညာတုိ့ကုိ အရှင်မင်းကြီးအဘ့ုိ ရှာရပါမည်အကြောင်း 

အခွင့်ပေးတော်မူပါ။

ד3 וְיַפְקֵ֨
–နငှ့်–ခန ့အ်ပ်ပါစေ

לֶךְ הַמֶּ֣
–ဘုရင်
H4428

֮ פְּקִידִים
အရာရိှ–တုိ့
H6496

בְּכָל־
–အလုံးစံု–၌–
H3605

מְדִינ֣וֹת
ပြည်နယ်–တုိ့
H4082

֒ מַלְכוּתוֹ
–မိမိ–နိင်ုငံတော်
H4438

וְיִקְבְּצ֣וּ
–စုရံုးကြပါစေ
H6908

אֶת־
–ကုိ–
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ה־ נַעֲרָֽ
အပျ ိုသူမ–
H5291

תוּלָה בְ֠
အပျ ို
H1330

ת טוֹבַ֨
လှပသော

ה מַרְאֶ֜
ရုပ်လက္ခဏာ
H4758

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

ן שׁוּשַׁ֤
ရုှရှန်
H7800

הַבִּירָה֙
–နနး်တော်
H1002

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

ית בֵּ֣
အိမ်

ים הַנָּשִׁ֔
–မိနး်မ–တ့ုိ
H0802

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

יַד֥
လက်
H3027

הֵגֶא֛
ဟေဂ
H1896

יס סְרִ֥
မိဏ်ကြီး
H5631

לֶךְ הַמֶּ֖
–ဘုရင်
H4428

שֹׁמֵר֣
စောင့်သူ
H8104

ים הַנָּשִׁ֑
–မိနး်မ–တုိ့
H0802

וְנָת֖וֹן
–နငှ့်–ပေးရ
H5414

ן׃ תַּמְרוּקֵיהֶֽ
–မိမိ–အလှပြင်အပ်ပစ္စည်း–တုိ့
H8562

အဆင်းလှသော သမီးကညာအပေါင်းတုိ့ကုိ ရုှရှနန်နး်တော်တွင် အပျ ိုတော်နေရာသ့ုိ စုဝေးစေ၍၊ နနး်တော်မိနး်မစုိး၊ 

အပျ ိုတော်အပ်ုဟေဂဲ၌ အပ်စေခြင်းငှါ၊ နိင်ုငံတော်အတုိင်းတုိင်း အပြည်ပြည် မင်းအရာရိှတုိ့ကုိ ခန ့ထ်ားတော်မူပါ။ 

စင်ကြယ်စေခြင်းငှါ ဆေးမျ ိုးကုိ အပ်ပေးတော်မူပါ။
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ה4 נַּעֲרָ֗ וְהַֽ
–နငှ့်–အပျ ိုသူမ
H5291

ר אֲשֶׁ֤
–ကြောင့်

תִּיטַב֙
နစ်ှသက်မည်
H3190

בְּעֵינֵי֣
–မျက်စိ–တုိ့–၌–

לֶךְ הַמֶּ֔
–ဘုရင်
H4428

תִּמְלֹ֖ךְ
ဘုရင်မဖြစ်မည်

חַת תַּ֣
–အစား–
H8478

י וַשְׁתִּ֑
ဝါရှတိ
H2060

וַיִּיטַ֧ב
–နစ်ှသက်ခ့ဲသည်
H3190

הַדָּבָ֛ר
–အမုှ
H1697

בְּעֵינֵי֥
–မျက်စိ–တုိ့–၌–

לֶךְ הַמֶּ֖
–ဘုရင်
H4428

וַיַּ֥עַשׂ
–ပြုခ့ဲသည်

ן׃ כֵּֽ
ထုိသ့ုိ

ס
အပုိဒ်

နစ်ှသက်တော်မူသော သမီးကညာကုိ မိဖုရား ဝါရှတိအရာ၌ ခန ့ထ်ားတော်မူပါဟ ုလျှောက်သော စကားကုိ ရှင်ဘုရင်နစ်ှသက်၍ 

ထုိသ့ုိ စီရင်တော်မူ၏။

אִ֣יש5ׁ
လတူစ်ဦး
H0376

י יְהוּדִ֔
ယုဒ–လူ
H3064

הָיָה֖
ရိှခ့ဲသည်
H1961

ן בְּשׁוּשַׁ֣
–ရုှရှန–်၌–
H7800

הַבִּירָ֑ה
–နနး်တော်
H1002

וּשְׁמ֣וֹ
–နငှ့်–မိမိ–နာမည်
H8034

י מָרְדֳּכַ֗
မော်ဒကုိင်
H4782

ן בֶּ֣
သား–

יר יָאִ֧
ယာအီ
H2971

בֶּן־
သား–

שִׁמְעִ֛י
ရိှမေအီ
H8096

בֶּן־
သား–

ישׁ קִ֖
ကိရ်ှ
H7027

ישׁ אִ֥
လတူစ်ဦး
H1145

י׃ יְמִינִֽ
ဗင်ယမိ–လူ
H1145

ထုိကာလတွင် ရုှရှနမ်ြို့တော်၌၊ ဗင်္ယာမိနအ်မျ ိုး ကိရှ၊ ရိှမိ၊ ယာဣရတုိ့မှ ဆင်းသက်သော မော်ဒကဲအမည် ရိှသော 

ယုဒလတူယောက်ရိှ၏။

ר6 אֲשֶׁ֤
–ကြောင့်

הָגְלָה֙
သိမ်းယူသွားခ့ဲသည်
H1540

יִם מִיר֣וּשָׁלַ֔
ယေရုရှလင်–မှ–
H3389

עִם־
–နငှ့်–

הַגֹּלָה֙
–သိမ်းယူသွားခြင်း
H1473

ר אֲשֶׁ֣
–ကြောင့်

ה הָגְלְתָ֔
သိမ်းယူသွားခ့ဲ
H1540

עִ֖ם
–နငှ့်–

יְכָנְיָה֣
ယကောနိ
H3204

לֶךְ־ מֶֽ
ဘုရင်–
H4428

יְהוּדָ֑ה
ယုဒ
H3063

ר אֲשֶׁ֣
–ကြောင့်

ה הֶגְלָ֔
သိမ်းယူသွားခ့ဲသည်
H1540

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֖
နေဗုခဒ်နက်ဇာ
H5019

לֶךְ מֶ֥
ဘုရင်
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
ဘာဘုလနု်
H0894

ထုိသူသည် ဗာဗုလနုရှ်င်ဘုရင် နေဗုခဒ်နေဇာ သိမ်းသွားသော ယုဒရှင်ဘုရင် ယေခေါနမှိစ၍၊ ဘမ်းဆီး သိမ်းသွားခြင်းကုိ 

ခံရသောလစုူ၌ ပါသတည်း။

י7 וַיְהִ֨
–ဖြစ်ခ့ဲသည်
H1961

ן אֹמֵ֜
ပြုစုသူ
H0539

אֶת־
–ကုိ–
H0853

ה הֲדַסָּ֗
ဟဒာသ
H1919

יא הִ֤
–သူမ–
H1931

אֶסְתֵּר֙
ဧသတာ
H0635

בַּת־
သမီး–
H1323

דֹּד֔וֹ
–မိမိ–ဦးလေး
H1730

י כִּ֛
–အကြောင်းမူကား–

ין אֵ֥
မ–ရိှ
H0369

לָ֖הּ
–သူမ–အဖ့ုိ–

אָב֣
ဖခင်
H0001

וָאֵם֑
–နငှ့်–အမိ
H0517

וְהַנַּעֲרָ֤ה
–နငှ့်–အပျ ိုသူမ
H5291

יְפַת־
လှပပြီ–
H3303

תֹּאַ֙ר֙
ခနဓ္ာ
H8389

וְטוֹבַת֣
–နငှ့်–လှပသော

ה מַרְאֶ֔
ရုပ်လက္ခဏာ
H4758

וּבְמ֤וֹת
–နငှ့်–သေ–သော–အခါ–
H4194

֙ אָבִי֙הָ
–သူမ–ဖခင်
H0001

הּ וְאִמָּ֔
–နငှ့်–မိမိ–အမိ
H0517

לְקָחָ֧הּ
ယူခ့ဲသည်
H3947

מָרְדֳּכַי֛
မော်ဒကုိင်
H4782

ל֖וֹ
–မိမိ–အဖ့ုိ–

ת׃ לְבַֽ
–သမီးအဖြစ်–
H1323

ထုိသူသည် အထွေးသမီး ဟဒဿတည်းဟ ူသော ဧသတာကုိ မွေးမြူ၏။ ထုိသတ့ုိသမီးသည် မိဘမရိှ၊ ပံုပြင်ယဉ်ကျေး၍ 

အသွေးအဆင်းလည်း လှ၏။ မိဘ သေသောအခါ၊ မော်ဒကဲသည် ယူ၍ ကုိယ်သမီးက့ဲသ့ုိ မှတ်သတည်း။
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https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2971.htm
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י8 וַיְהִ֗
–ဖြစ်ခ့ဲသည်
H1961

בְּהִשָּׁמַ֤ע
–ကြား–သော–အခါ–
H8085

דְּבַר־
စကား–
H1697

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
–ဘုရင်
H4428

וְדָת֔וֹ
–နငှ့်–မိမိ–အမိန ့်
H1881

ץ וּֽבְהִקָּבֵ֞
–နငှ့်–စုရံုး–သော–အခါ–
H6908

נְעָר֥וֹת
အပျ ိုသူမ–တုိ့
H5291

רַבּ֛וֹת
များစွာသော

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

ן שׁוּשַׁ֥
ရုှရှန်
H7800

ה הַבִּירָ֖
–နနး်တော်
H1002

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

יַד֣
လက်
H3027

הֵגָי֑
ဟေဂိ
H1896

ח וַתִּלָּקַ֤
–ယူခ့ဲသည်
H3947

אֶסְתֵּר֙
ဧသတာ
H0635

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

ית בֵּ֣
အိမ်

לֶךְ הַמֶּ֔
–ဘုရင်
H4428

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

יַד֥
လက်
H3027

הֵגַי֖
ဟေဂုိင်
H1896

שֹׁמֵ֥ר
စောင့်သူ
H8104

ׁים׃ הַנָּשִֽ
–မိနး်မ–တုိ့
H0802

ရှင်ဘုရင် အမိန ့တ်ော်ကုိထုတ်၍ ကျော်သော အခါ၊ အပျ ိုများတုိ့ကုိ ရုှရှနန်နး်တော်သ့ုိ စုဝေးစေ၍၊ မိနး်မစုိး ဟေဂဲ၌အပ်ရာတွင်၊ 

ဧသတာကုိလည်း နနး် တော်သ့ုိ ခေါဆ်ောင်၍ ဟေဂဲ၌ အပ်ကြ၏။

ב9 וַתִּיטַ֨
–နစ်ှသက်ခ့ဲသည်
H3190

הַנַּעֲרָ֣ה
–အပျ ိုသူမ
H5291

֮ בְעֵינָיו
–မိမိ–မျက်စိ–၌–

א וַתִּשָּׂ֣
–ရရိှခ့ဲသည်
H5375

חֶסֶ֣ד
ကရုဏာ

לְפָנָיו֒
–မိမိ–ရှေ့မှောက်–၌–
H6440

יְבַהֵל וַ֠
–အလျင်စေခ့ဲသည်
H0926

אֶת־
–ကုိ–
H0853

יהָ תַּמְרוּקֶ֤
–မိမိ–အလှပြင်အပ်ပစ္စည်း–တုိ့
H8562

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ–
H0853

֙ מָנוֹתֶהָ֙
–မိမိ–အစားအဝတ်–တုိ့
H4490

לָתֵ֣ת
–ပေးရန–်
H5414

הּ לָ֔
–သူမ–အဖ့ုိ–

וְאֵת֙
–နငှ့်–ကုိ–
H0853

בַע שֶׁ֣
ခုနစ်
H7651

הַנְּעָר֔וֹת
–အပျ ိုသူမ–တုိ့
H5291

הָרְאֻי֥וֹת
–သင့်လျော်သော–
H7200

תֶת־ לָֽ
–ပေးရန–်
H5414

לָ֖הּ
–သူမ–အဖ့ုိ–

ית מִבֵּ֣
–အိမ်–မှ–

לֶךְ הַמֶּ֑
–ဘုရင်
H4428

וַיְשַׁנֶּ֧הָ
–ပြောင်းရှွေ့ခ့ဲသည်

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ–
H0853

נַעֲרוֹתֶ֛יהָ
–မိမိ–အပျ ိုသူမများ
H5291

לְט֖וֹב
–ကောင်းသော–

ית בֵּ֥
အိမ်

ׁים׃ הַנָּשִֽ
–မိနး်မ–တုိ့
H0802

ဧသတာသည် ဟေဂဲစိတ်နငှ့်တွေ့၍ မျက်နာှ ရသဖြင့်၊ ဟေဂဲသည် စင်ကြယ်စေသော ဆေးမျ ိုးနငှ့် ပေးရသော အဝတ်အစားကုိ 

အလျင်အမြနပ်ေး၏။ နနး်တော်၌ ရွေးကောက်သော ကျွနမ်ခုနစ်ယောက် တုိ့ကုိလည်းပေး၍၊ ဧသတာနငှ့် သူ၏ကျွနမ်တုိ့ကုိ 

အပျ ိုတော်နနး်တွင် အမြတ်ဆံုးသောနေရာ၌ ချးီမြှောက် လေ၏။

לאֹ־10
မ–
H3808

הִגִּ֣ידָה
ပြောခ့ဲ
H5046

ר אֶסְתֵּ֔
ဧသတာ
H0635

אֶת־
–ကုိ–
H0853

הּ עַמָּ֖
–မိမိ–လမူျ ိုး

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ–
H0853

הּ מֽוֹלַדְתָּ֑
–မိမိ–ဇာတိ
H4138

י כִּ֧
–အကြောင်းမူကား–

מָרְדֳּכַי֛
မော်ဒကုိင်
H4782

צִוָּ֥ה
အမိန ့ပ်ေးခ့ဲသည်
H6680

עָלֶ֖יהָ
–သူမ–အပေါ–်

ר אֲשֶׁ֥
–ကြောင့်

לאֹ־
မ–
H3808

יד׃ תַגִּֽ
ပြောရ
H5046

ဧသတာသည် မိမိအမျ ိုးနငှ့် မိမိဆွေညာ တကာကုိ မဘော်မပြမည်အကြောင်း၊ မော်ဒကဲ သတိပေး သည်အတုိင်း မဘော်မပြဘဲ 

နေ၏။

וּבְכָל־11
–အလုံးစံု–၌–
H3605

י֣וֹם
နေ့
H3117

וָי֔וֹם
–နငှ့်–နေ့
H3117

֙ מָרְדֳּכַי
မော်ဒကုိင်
H4782

ךְ מִתְהַלֵּ֔
လှည့်လှေသည်
H1980

לִפְנֵי֖
–ရှေ့မှောက်–၌–
H6440

חֲצַר֣
ဝင်း

בֵּית־
အိမ်–

ים הַנָּשִׁ֑
–မိနး်မ–တုိ့
H0802

לָדַעַ֙ת֙
–သိရန–်
H3045

אֶת־
–ကုိ–
H0853

שְׁל֣וֹם
ကျနး်မာရေး
H7965

ר אֶסְתֵּ֔
ဧသတာ
H0635

וּמַה־
–နငှ့်–မည်သည့်–
H4100

ה יֵּעָשֶׂ֖
ပြုလိမ့်မည်

הּ׃ בָּֽ
–သူမ–ကုိ–

ဧသတာသည် အဘယ်သ့ုိရိှသည်ကုိ၎င်း၊ သူ၌ အဘယ်သ့ုိ ပြုကြလိမ့်မည်ကုိ၎င်း၊ မော်ဒကဲသည် သိခြင်း ငှါ အပျ ိုတော်နနး်ဝင်းရှေ့မှာ 

နေ့တုိင်းသွားလာ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5291.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4100.htm


יע12ַ וּבְהַגִּ֡
–နငှ့်–ရောက်–သော–အခါ–
H5060

֩ תֹּר
အလှည့်
H8447

ה נַעֲרָ֨
အပျ ိုသူမ
H5291

ה וְנַעֲרָ֜
–နငှ့်–အပျ ိုသူမ
H5291

׀לָב֣וֹא 
–လာရန–်
H0935

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

לֶךְ הַמֶּ֣
–ဘုရင်
H4428

אֲחַשְׁוֵר֗וֹשׁ
အာဟရှွေရုရ်ှ
H0325

֩ מִקֵּץ
–အဆံုး–မှ–
H7093

הֱי֨וֹת
ဖြစ်ခြင်း
H1961

הּ לָ֜
–သူမ–အဖ့ုိ–

כְּדָ֤ת
–ဥပဒေ–အတုိင်း–
H1881

הַנָּשִׁים֙
–မိနး်မ–တ့ုိ
H0802

שְׁנֵי֣ם
ဆယ့်
H8147

ר עָשָׂ֣
နစ်ှ
H6240

דֶשׁ חֹ֔
လ
H2320

י כִּ֛
–အကြောင်းမူကား–

ן כֵּ֥
ထုိသ့ုိ

יִמְלְא֖וּ
ပြည့်စံုကြလိမ့်မည်
H4390

יְמֵי֣
ရက်–တုိ့
H3117

מְרוּקֵיהֶן֑
–မိမိ–အလှပြင်အပ်ခြင်း
H4795

ה שִׁשָּׁ֤
ခြောက်
H8337

חֳדָשִׁים֙
လ–တုိ့
H2320

מֶן בְּשֶׁ֣
–ဆီ–ဖြင့်–
H8081

ר הַמֹּ֔
–မုရ်
H4753

ה וְשִׁשָּׁ֤
–နငှ့်–ခြောက်
H8337

חֳדָשִׁים֙
လ–တုိ့
H2320

ים בַּבְּשָׂמִ֔
–ရေမွေး–တ့ုိ–၌–
H1314

י וּבְתַמְרוּקֵ֖
–နငှ့်–အလှပြင်အပ်–တုိ့–
H8562

ׁים׃ הַנָּשִֽ
–မိနး်မ–တုိ့
H0802

ထုိအပျ ိုတော်တုိ့ ထံုးစံအတုိင်း၊ တနစ်ှစေ့သော အခါ တယောက်နောက်တယောက် အလှည့်သင့်သည် အတုိင်း၊ 

ရှင်ဘုရင်အာရှွေရုထံသ့ုိ ဝင်ရ၏။ ခြောက်လ ပတ်လုံးမုရနဆီ်၊ ခြောက်လပတ်လုံး နံသ့ာမျ ိုးအစရိှ သော 

စင်ကြယ်စေသောဆေးမျ ိုးကုိသံုး၍၊ စင်ကြယ်ခြင်းအမုှ သည် ပြီးသည်တုိင်အောင် ထုိမျှကာလကုိလနွစ်ေရ၏။

וּבָזֶ֕ה13
–ဤအရာ–၌–
H2088

ה נַּעֲרָ֖ הַֽ
–အပျ ိုသူမ
H5291

בָּאָה֣
လာခ့ဲသည်
H0935

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

לֶךְ הַמֶּ֑
–ဘုရင်
H4428

אֵת֩
–ကုိ–
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ר אֲשֶׁ֨
–ကြောင့်

ר תֹּאמַ֜
ပြောမည်
H0559

ן תֵֽ יִנָּ֤
ပေးလိမ့်မည်
H5414

לָהּ֙
–သူမ–အဖ့ုိ–

לָב֣וֹא
–လာရန–်
H0935

הּ עִמָּ֔
–သူမ–နငှ့်–

ית מִבֵּ֥
–အိမ်–မှ–

ים הַנָּשִׁ֖
–မိနး်မ–တ့ုိ
H0802

עַד־
–ထိ–
H5704

ית בֵּ֥
အိမ်

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
–ဘုရင်
H4428

ထုိနောက်မှ အပျ ိုတော်သည် ရှင်ဘုရင်ထံသ့ုိ ဝင်ချနိရ်ောက်သောအခါ၊ အလိရိှုသမျှတုိ့ကုိ တောင်း၍၊ အပျ ိုတော်နနး်မှ 

ရှင်ဘုရင်နနး်တော်သ့ုိ ယူသွားရ၏။

׀בָּעֶרֶ֣ב 14
–ညနေ၌–
H6153

יא הִ֣
–သူမ–
H1931

ה בָאָ֗
လာခ့ဲသည်
H0935

וּ֠בַבֹּקֶר
–နငှ့်–နနံက်၌–
H1242

יא הִ֣
–သူမ–
H1931

ה שָׁבָ֞
ပြနလ်ာခ့ဲသည်
H7725

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

ית בֵּ֤
အိမ်

הַנָּשִׁים֙
–မိနး်မ–တုိ့
H0802

י שֵׁנִ֔
ဒတိုယ
H8145

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

יַד֧
လက်
H3027

ׁעֲשְׁגַז֛ שַֽ
ရှာရှဂဇ်
H8190

יס סְרִ֥
မိဏ်ကြီး
H5631

לֶךְ הַמֶּ֖
–ဘုရင်
H4428

שֹׁמֵר֣
စောင့်သူ
H8104

ים ילַגְשִׁ֑ הַפִּֽ
–မိဏ်မ
H6370

לאֹ־
မ–
H3808

תָב֥וֹא
လာ
H0935

עוֹד֙
ထပ်
H5750

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

לֶךְ הַמֶּ֔
–ဘုရင်
H4428

י כִּ֣
–အကြောင်းမူကား–

אִם־
အကယ်၍–

ץ חָפֵ֥
နစ်ှသက်

הּ בָּ֛
–သူမ–ကုိ–

לֶךְ הַמֶּ֖
–ဘုရင်
H4428

וְנִקְרְאָ֥ה
–နငှ့်–ခေါလိ်က်ုရ
H7121

ׁם׃ בְשֵֽ
–နာမည်–ဖြင့်–
H8034

ညဦးအချနိ၌်ဝင်၍ နနံက်အချနိ၌် နနး်တော် မိနး်မစုိး၊ မောင်းမမိဿံအပ်ု၊ ရှာရဂါဇစောင့် ဒတိုယ မိနး်မနနး်သ့ုိပြနရ်၏။ 

ရှင်ဘုရင်ချစ်၍ နာမည်အားဖြင့် ခေါတ်ော်မမူလျှင် နောက်တဖန ်အထံတော်သ့ုိမဝင်ရ။
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יע15ַ וּבְהַגִּ֣
–နငှ့်–ရောက်–သော–အခါ–
H5060

תֹּר־
အလှည့်–
H8447

ר אֶסְתֵּ֣
ဧသတာ
H0635

בַּת־
သမီး–
H1323

אֲבִיחַיִ֣ל
အဘိဟိင်ု
H0032

ד דֹּ֣
ဦးလေး
H1730

י מָרְדֳּכַ֡
မော်ဒကုိင်
H4782

אֲשֶׁר֩
–ကြောင့်–

ח־ לָקַֽ
ယူခ့ဲ–
H3947

ל֨וֹ
–မိမိ–အဖ့ုိ–

ת לְבַ֜
–သမီးအဖြစ်–
H1323

לָב֣וֹא
–လာရန–်
H0935

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

לֶךְ הַמֶּ֗
–ဘုရင်
H4428

א ֹ֤ ל
မ–
H3808

בִקְשָׁה֙
တောင်းဆုိခ့ဲ
H1245

ר דָּבָ֔
အမုှ
H1697

י כִּ֠
–အကြောင်းမူကား–

אִ֣ם
ထုိမှတစ်ပါး

אֶת־
–ကုိ–
H0853

ר אֲשֶׁ֥
–ကြောင့်

יאֹמַ֛ר
ပြောမည်
H0559

הֵגַי֥
ဟေဂုိင်
H1896

סְרִיס־
မိဏ်ကြီး–
H5631

לֶךְ הַמֶּ֖
–ဘုရင်
H4428

שֹׁמֵר֣
စောင့်သူ
H8104

ים הַנָּשִׁ֑
–မိနး်မ–တုိ့
H0802

י וַתְּהִ֤
–ဖြစ်ခ့ဲသည်
H1961

אֶסְתֵּר֙
ဧသတာ
H0635

את נֹשֵׂ֣
ရရိှသူ
H5375

ן חֵ֔
မျက်နာှသာယာ
H2580

בְּעֵינֵי֖
–မျက်စိ–တုိ့–၌–

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

יהָ׃ רֹאֶֽ
မြင်သူ–တုိ့
H7200

မိမိသမီးက့ဲသ့ုိ မော်ဒကဲမွေးမြူသော ဘထွေး အဘိဟဲလသမီး ဧသတာသည် အလှည့်သင့်၍၊ ရှင်ဘုရင် ထံသ့ုိဝင်ရသောအခါ၊ 

နနး်တော်မိနး်မစုိး၊ အပျ ိုတော်အပ်ု ဟေဂဲစီရင်သော အရာမှတပါး အဘယ်အရာကုိမျှ မတောင်း၊ ဧသတာကုိ တွေ့မြင်သမျှသော 

သူတုိ့သည် ချစ်တတ်ကြ၏။

ח16 וַתִּלָּקַ֨
–ယူခ့ဲသည်
H3947

ר אֶסְתֵּ֜
ဧသတာ
H0635

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

לֶךְ הַמֶּ֤
–ဘုရင်
H4428

אֲחַשְׁוֵרוֹשׁ֙
အာဟရှွေရုရ်ှ
H0325

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

ית בֵּ֣
အိမ်

מַלְכוּת֔וֹ
–မိမိ–နိင်ုငံတော်
H4438

דֶשׁ בַּחֹ֥
–လ၌–
H2320

י הָעֲשִׂירִ֖
–ဆယ်
H6224

הוּא־
–ထုိ–
H1931

דֶשׁ חֹ֣
လ
H2320

טֵבֵת֑
တေဘက်
H2887

בִּשְׁנַת־
–နစ်ှ၌–
H8141

בַע שֶׁ֖
ခုနစ်
H7651

לְמַלְכוּתֽוֹ׃
–မိမိ–နိင်ုငံတော်–အဖ့ုိ–
H4438

ထုိသ့ုိ ရှင်ဘုရင် အာရှွေရုသည် နနး်စံ ခုနစ်နစ်ှ၊ တေဗက်အမည်ရိှသော ဒသမလတွင်၊ ဧသတာကုိ နနး်တော်၌ သိမ်းတော်မူပြီးလျှင်၊

ב17 וַיֶּאֱהַ֨
–ချစ်ခ့ဲသည်
H0157

לֶךְ הַמֶּ֤
–ဘုရင်
H4428

אֶת־
–ကုိ–
H0853

אֶסְתֵּר֙
ဧသတာ
H0635

מִכָּל־
အလုံးစံု–မှ–
H3605

ים הַנָּשִׁ֔
–မိနး်မ–တ့ုိ
H0802

וַתִּשָּׂא־
–ရရိှခ့ဲသည်–
H5375

ן חֵ֥
မျက်နာှသာယာ
H2580

וָחֶ֛סֶד
–နငှ့်–ကရုဏာ

לְפָנָי֖ו
–မိမိ–ရှေ့မှောက်–၌–
H6440

מִכָּל־
အလုံးစံု–မှ–
H3605

הַבְּתוּלֹ֑ת
–အပျ ို–တုိ့
H1330

וַיָּ֤שֶׂם
–တင်ခ့ဲသည်

תֶר־ כֶּֽ
သရဖူ–
H3804

מַלְכוּת֙
နိင်ုငံတော်
H4438

הּ בְּראֹשָׁ֔
–မိမိ–ခေါင်း–အပေါ–်

וַיַּמְלִיכֶ֖הָ
–ဘုရင်မခန ့ထ်ားခ့ဲသည်

חַת תַּ֥
–အစား–
H8478

י׃ וַשְׁתִּֽ
ဝါရှတိ
H2060

အခြားသော သမီးကညာအပေါင်းတုိ့ထက် ဧသတာသည် စိတ်တော်ကုိနးူညွတ်စေ၍၊ အထံတော်၌ မျက်နာှရသဖြင့်၊ ရှင်ဘုရင်သည် 

အခြားသော မိနး်မ တကာတုိ့ကုိ ချစ်သည်ထက် ဧသတာကုိသာ၍ ချစ်သော ကြောင့်၊ သ့ူခေါင်းပေါမှ်ာ ရာဇသရဖူကုိတင်၍မိဖုရား 

ဝါရှတိအရာ၌ ချးီမြှောက်တော်မူ၏။

עַש18ׂ וַיַּ֨
–ပြုခ့ဲသည်

לֶךְ הַמֶּ֜
–ဘုရင်
H4428

ה מִשְׁתֶּ֣
ပဲွတော်
H4960

גָד֗וֹל
ကြီး

לְכָל־
–အလုံးစံု–
H3605

֙ שָׂרָיו
–မိမိ–မင်းများ
H8269

יו וַעֲבָדָ֔
–နငှ့်–မိမိ–ကျွနမ်ျား
H5650

אֵ֖ת
–ကုိ–
H0853

ה מִשְׁתֵּ֣
ပဲွတော်
H4960

ר אֶסְתֵּ֑
ဧသတာ
H0635

וַהֲנָחָ֤ה
–နငှ့်–လတ်ွခြင်း
H2010

לַמְּדִינוֹת֙
–ပြည်နယ်–တုိ့–သ့ုိ–
H4082

ה עָשָׂ֔
ပြုခ့ဲသည်

ן וַיִּתֵּ֥
–ပေးခ့ဲသည်
H5414

מַשְׂאֵ֖ת
လက်ဆောင်
H4864

כְּיַד֥
–လက်–အတုိင်း–
H3027

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
–ဘုရင်
H4428

ထုိအခါ ရှင်ဘုရင်သည် ဧသတာပဲွဟ၍ူ ကြီး သောပဲွကုိ မူှးတော်မတ်တော် ကျွနတ်ော်တုိ့အဘ့ုိ လပ်ုသဖြင့်၊ နိင်ုငံတော်တုိင်းပြည်တ့ုိကုိ 

မင်းမုှလွှတ်၍၊ စည်းစိမ်တော်နငှ့် လျော်စွာ ဆုချတော်မူ၏။
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ץ19 וּבְהִקָּבֵ֥
–နငှ့်–စုရံုး–သော–အခါ–
H6908

בְּתוּל֖וֹת
အပျ ို–တုိ့
H1330

שֵׁנִי֑ת
ဒတိုယအကြိမ်
H8145

וּמָרְדֳּכַ֖י
–နငှ့်–မော်ဒကုိင်
H4782

ב יֹשֵׁ֥
ထုိင်နေသည်
H3427

ׁעַר־ בְּשַֽ
–တံခါး–၌–
H8179

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
–ဘုရင်
H4428

သမီးကညာတုိ့သည် ဒတိုယအချနိ၌် စုဝေး သောအခါ၊ မော်ဒကဲ သည် နနး်တော်၌ တံခါးမူှးဖြစ်၏။

אֵי֣ן20
မ–ရိှ
H0369

ר אֶסְתֵּ֗
ဧသတာ
H0635

מַגֶּ֤דֶת
ဖော်ပြသူ
H5046

מֽוֹלַדְתָּהּ֙
–မိမိ–ဇာတိ
H4138

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ–
H0853

הּ עַמָּ֔
–မိမိ–လမူျ ိုး

ר כַּאֲשֶׁ֛
–အတုိင်း–

צִוָּ֥ה
အမိန ့ပ်ေးခ့ဲသည်
H6680

עָלֶ֖יהָ
–သူမ–အပေါ–်

מָרְדֳּכָי֑
မော်ဒကုိင်
H4782

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ–
H0853

מַאֲמַ֤ר
အမိန ့်
H3982

֙ מָרְדֳּכַי
မော်ဒကုိင်
H4782

ר אֶסְתֵּ֣
ဧသတာ
H0635

ה עֹשָׂ֔
ပြုသည်

ר כַּאֲשֶׁ֛
–က့ဲသ့ုိ–

ה הָיְתָ֥
ဖြစ်ခ့ဲသည်
H1961

בְאָמְנָה֖
–ပြုစု–၌–
H0545

אִתּֽוֹ׃
–သ့ူ–နငှ့်–
H0854

ס
အပုိဒ်

ဧသတာသည် မော်ဒကဲထံမွေးမြူခြင်းကုိ ခံ၍ နေစဉ်အခါ၊ သူ၏စကားကုိ နားထောင်သည်နည်းတူ နား ထောင်သေးသည်ဖြစ်၍၊ 

မော်ဒကဲသတိပေးသည်အတုိင်း၊ မိမိအမျ ိုး၊ မိမိဆွေညာတကာတုိ့ကုိ မဘော်မပြဘဲနေ သတည်း။

ים21 בַּיָּמִ֣
–ရက်–တုိ့၌–
H3117

ם הָהֵ֔
–ထုိ–
H1992

וּמָרְדֳּכַ֖י
–နငှ့်–မော်ဒကုိင်
H4782

ב יֹשֵׁ֣
ထုိင်နေသည်
H3427

ׁעַר־ בְּשַֽ
–တံခါး–၌–
H8179

לֶךְ הַמֶּ֑
–ဘုရင်
H4428

֩ קָצַף
အမျက်ထွက်ခ့ဲသည်
H7107

ן בִּגְתָ֨
ဗိဂသန်
H0904

רֶשׁ וָתֶ֜
–နငှ့်–တေရက်ရ်ှ
H8657

שְׁנֵֽי־
နစ်ှဦး–
H8147

סָרִיסֵ֤י
မိဏ်ကြီး–တုိ့
H5631

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
–ဘုရင်
H4428

מִשֹּׁמְרֵ֣י
–စောင့်သူ–တုိ့–မှ–
H8104

ף הַסַּ֔
–တံခါးကန်

֙ וַיְבַקְשׁוּ
–ရှာဖွေခ့ဲကြသည်
H1245

לִשְׁלֹ֣חַ
–လှမ်းရန–်
H7971

יָ֔ד
လက်
H3027

לֶךְ בַּמֶּ֖
–ဘုရင်–၌–
H4428

אֲחַשְׁוֵֽרֹשׁ׃
အာဟရှွေရုရ်ှ
H0325

ထုိကာလတွင်၊ မော်ဒကဲသည် နနး်တော်၌ တံခါးမူှးဖြစ်စဉ်၊ ဗိဂသနန်ငှ့် တေရက်တည်းဟသူော နနး်တော်မိနး်မစုိး၊ တံခါးစောင့် 

နစ်ှယောက်တုိ့သည် ဒေါသစိတ်ရိှ၍ ရှင်ဘုရင် အာရှွေရုကုိ လပ်ုကြံမည်ဟ ုအားထုတ်ကြ၏။

ע22 וַיִּוָּדַ֤
–သိရိှလာခ့ဲသည်
H3045

הַדָּבָר֙
–အမုှ
H1697

י לְמָרְדֳּכַ֔
မော်ဒကုိင်–သ့ုိ–
H4782

וַיַּגֵּ֖ד
–ပြောခ့ဲသည်
H5046

ר לְאֶסְתֵּ֣
ဧသတာ–သ့ုိ–
H0635

ה הַמַּלְכָּ֑
–ဘုရင်မ
H4436

אמֶר וַתֹּ֧
–ပြောခ့ဲသည်
H0559

ר אֶסְתֵּ֛
ဧသတာ
H0635

לֶךְ לַמֶּ֖
–ဘုရင်–သ့ုိ–
H4428

ם בְּשֵׁ֥
–နာမည်–ဖြင့်–
H8034

י׃ מָרְדֳּכָֽ
မော်ဒကုိင်
H4782

ထုိအမုှကုိ မော်ဒကဲသိ၍ မိဖုရားဧသတာအား ဘော်ပြ၏။ ထုိသ့ုိ မော်ဒကဲဘော်ပြကြောင်းကုိ ဧသတာ သည် ရှင်ဘုရင်အား 

လျှောက်လေ၏။

ש23ׁ וַיְבֻקַּ֤
–စံုစမ်းခ့ဲသည်
H1245

הַדָּבָר֙
–အမုှ
H1697

א וַיִּמָּצֵ֔
–တွေ့ရိှခ့ဲသည်
H4672

וַיִּתָּל֥וּ
–ဆဲွချတ်ိခ့ဲကြသည်
H8518

שְׁנֵיהֶ֖ם
–သူတုိ့–နစ်ှဦး
H8147

עַל־
–အပေါ–်

עֵץ֑
သစ်ပင်
H6086

ב וַיִּכָּתֵ֗
–ရေးသားခ့ဲသည်
H3789

בְּסֵ֛פֶר
–စာစောင်၌–

י דִּבְרֵ֥
အမုှ–တုိ့
H1697

ים הַיָּמִ֖
–ရက်–တုိ့
H3117

לִפְנֵי֥
–ရှေ့မှောက်–၌–
H6440

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
–ဘုရင်
H4428

פ
အပုိဒ်

ထုိအမုှကုိ စစ်ကြော၍ အမှနသိ်သောအခါ၊ ထုိသူနစ်ှယောက်တုိ့ကုိ သစ်ပင်၌ လည်ဆဲွချပြီးမှ၊ ရှင်ဘုရင်ရှေ့၊ နနး်တော်မှတ်စာ၌ 

ရေးမှတ်သတည်း။

https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/1330.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/635.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/4138.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3982.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/635.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/545.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7107.htm
https://biblehub.com/hebrew/904.htm
https://biblehub.com/hebrew/8657.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/5631.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/635.htm
https://biblehub.com/hebrew/4436.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/635.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/8518.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm

